
vi) магазины с боевыми патронами для ручных пуле-
Тметов «Брен» и автоматов; 

vii) большое число стреляных гильз и заряженных па­
тронов калибра 7,62; 11,43; 7,69 и 9 миллиметров; 

viii) две заряженных фугасных мины для двухдюймо­
вого миномета и три хвостовых узла для двухдюймовых 
минометных снарядов; 

ix) комплект нашивок с надписью на еврейском языке 
и с номером 275 981; 

x) военное снаряжение, в том числе солдатские ко­
телки, боевой нож, головной убор с назатыльником, при­
нятый в армии Израиля, подшлемник, а также большое 
количество комплектных и некомплектных индивидуаль­
ных пакетов. 

3. Отмечает далее, что, как явствует из доклада наблю­
дателей Организации Объединенных Наций, следы, ос­
тавленные израильским отрядом, были ясно видны в рай­
оне, где произошло столкновение и их легко можно было 
проследить до демаркационной линии и далее на терри­
тории нейтральной полосы, где они шли в направлении 
Израиля. Около этих следов были обнаружены большие 
пятна крови, израильские боеприпасы и другие предметы 
израильского снаряжения. 

4. Считает, 
a) что переход демаркационной линии, совершенный 

большим отрядом израильских солдат (около батальона), 
нападение на деревню Бейт-Ликия, минирование дорог 
на территории Иордании, а также нападение из засады 
на иорданские патрули, причем нападавшие использова­
ли винтовки, автоматы, двухдюймовые минометы, мины, 
установленные на дорогах, взрывчатку, взрывные снаря­
ды «Бангалор» и зажигательные бомбы, в результате 
Чего было убито 2 арабских легионера, ранено 4 араб­
ских легионера, ранена женщина в возрасте 71 года и 
взяты в плен 3 арабских легионера,— представляют собой 
грубое нарушение пункта 2 статьи III Общего соглаше­
ния о перемирии; 

b) что отказ израильской стороны разрешить группе 
наблюдателей Организации Объединенных Наций про­
вести расследование на израильской стороне демаркаци­
онной линии противоречит положениям пункта 10 статьи 
XI Общего соглашения о перемирии. 

5. Осуждает Израиль самым решительным образом за 
Этот акт агрессии и призывает правительство Израиля 
прекратить эти агрессивные действия против Иордании 
и соблюдать условия Общего соглашения о перемирии. 

6. Призывает начальника штаба Органа Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за выполнением 
условий перемирия потребовать от израильских властей 
немедленного возвращения 3 арабских легионеров, взя­
тых в плен во время упомянутого налета израильского 
отряда на территорию Иордании». 

Проект резолюции был принят, причем за него голосо­
вали делегация Иордании и председатель. 

Делегация Израиля на заседании не присутствовала. 

ДОКУМЕНТ S/3296 

Йисьмо представителя Израиля от 28 сентября 
1954 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[29 сентября 1954 года] 

В соответствии с указания1ми моего прави-
'тельства имею честь передать Вам следующую 
информацию относительно акта агрессии, со­

вершенного правительством Египта в отношении 
израильского торгового судна в Суэцком канале. 

28 сентября 1954 года судно «Бат Галим» во-
доиз1мещением 500 тонн, шедшее под из^раиль-
ским флагом, приблизилось <к юж'ному входу в 
Суэцкий канал, -направляясь из Массауа (Эри­
трея) в израильский порт Хайфу. Команда суд­
на состояла из 10 человек (все израильские гра­
ждане) и судно имело «а борту смешанный груз, 
состоящий из 93 тонн мяса, 42 тонн фанеры и 
30 тонн кож. 

На судне не было никакого огнестрельного 
оружия, за исключением пистолета, который при­
надлежал капитану. 

Достигнув Суэцкого канала в 5 час. 30 мин. 
утра без каких-либо инцидентов, судно «Бат Га­
лим» поставило в известность власти о своем 
прибытии. В 6 час. утра, в соответствии с обыч­
ной процедурой, оно бросило якорь в Порт-Тау-
фик, Грин-Айленд, рядом с английским кораблем 
«Эйшайр Клайд», зафрахтованным английским 
министерством транспорта, одним норвежским 
судном и танкером. 

В 8 часов утра на борт «Бат Галима» подня­
лись официальные представители египетских 
портовых, медицинских и им>миграционных вла­
стей. Обычная проверка производилась в столь 
дружественной обстановке, что некоторые из 
официальных представителей, зная, что это был 
первый день еврейского Нового года, поздра.вили 
команду с Новым годом. 

В 9 часов утра к кораблю подошло египетское 
патрульное судно и с этого времени радиосвязь, 
которая поддерн<;ивалась с конторой судоходной 
компании в Хайфе, была прервана. С тех пор 
не удавалось установить контакт ни с судном, ни 
с его командой. 

Эти факты опровергают безответственные вы­
мыслы, которые содержатся в переданных по 
радио выступлениях министра национального ру­
ководства Египта и других официальных лиц 
этой страны, явно пытавшихся найти оправдание 
нового нарушения Египтом международных обя­
зательств. После всестороннего изучения этих 
обязательств, которые включают Конвенцию о 
Суэцком канале 1888 годами Общее соглашение 
0 перемирии между Египтом и Израилем 1949 
года''. Совет Безопасности в своей резолюции от 
1 сентября 1951 года (SI2322) выразил мнение, 
что 

«поскольку режим, установленный переми­
рием.., приобрел постоянный характер, ни од-

8 Английский текст конвенции см. Sir Edward Hertslet, 
ed., A Complete Collection of the Treaties and Conventions... 
between Great Britain and Foreign Powers.., London, But-
terworths. 1893, vol. XVII I , p. 369. 

' C M . Официальные отчеты Совета Безопасности, чет­
вертый год, Особое дополнение № 3. 
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на из сторон не имеет основания утверждать, 
что она является активной воюющей стороной, 
или требовать осуществления права посеще­
ния, обыска и задержания для целей законной 
самообороны», 

и предложил Египту 

«отменить ограничения международного тор­
гового судоходства и движения товаров любо­
го 'назначения через Суэцкий 'канал, а также 
прекратить .всякое препятствование такому су­
доходству...» 

Захват «Бат Галима» свидетельствует о том, 
что правительство Египта игнорирует Совет 
Безопасности и его решения. Этот акт следует 
рассматривать как одно из звеньев в цепи уча­
стившихся в течение цоследиих недель цреступ-
ных нападений на территорию Израиля. 

Незаконное юмешательство в каммерчеокое су­
доходство кораблей, цаиравляющихся в Израиль 
или из Израиля, осуществляется беопрештствен-
но на протяжении шести с лишним лет. Прави­
тельство Израиля намерено выразить решитель­
ный протест против подобных насильственных и 
агрессивных действий и требует немедленного 
освобождения судна, его команды и груза, с тем 
чтобы указанное судно смогло незамедлительно 
проследовать в Хай'фу. 

Правительство Израиля оставляет за собой 
право вновь поставить этот вопрос в Совете 
Безопасности в 1СООтветотвии с падлежащими по­
ложениями Устава и резолюциями Совета Без­
опасности. 

Имею честь просить распростраиить настоящее 
письмо среди всех членов Совета Безопасности. 

(Подпись) Абба ЭБАН 
Постоянный представитель Израиля 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3297 и Согг.1 

Письмо представителя Египта от 29 сентября 
1954 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на французском языке] 
[29 сентября 1954 года] 

Игя-ею честь сослаться на свое письмо от 28. 
сентября 1954 года, содержание которого сводит­
ся к следующему: 

«Имею честь довести до Вашего сведения 
следующие факты; 

«Бат Галим», израильское судно водоизме­
щением в 400 тонн с командой из 10 человек 
из Массауа, во вторник, 28 сентября 1954 года, 
в 6 часов утра по гринвическому времени подо­
шло к тавани порта Суэц. Без всякого повода 
оно открыло огонь из ручного огнестрельного 
оружия по египетским рыболовным судам, ко­
торые находились в пределах территориальных 
вод Египта. Официальные власти " приняли 
предварительные меры, арестовав команду из­
раильского судна и отдав распоряжение о про­
ведении немедленного расследования, с тем 
чтобы установить, кто несет ответственность 
за этот инцидент. 

В iMOMeHT составления настоящего письма 
расследование еще продолжается». 
Имею честь просить Вас дать необходимые 

указания, с тем чтобы распространить мое пись-
,мо в качестве официального документа Совета 
Безопасности. 

Я оставляю за своей делегацией право .вновь 
вернуться к этому вопросу. 

(Подпись) Махмуд АЗМИ 
Постоянный представитель Египта 

при Организации Объединенных Наций, 
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